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A N O R D N U N G O R D I N A N Z A

Nr. 35/2026

Teilweise  Sperrung  des  Wanderweges  Nr.  23  A  ab 
"Kreizplott"  bis  zur  Mittermut -   (Umleitung erfolgt  über 
den  Wanderweg  Nr.   23  B  und  24  A)  -  aufgrund  von 
Grabungsarbeiten

Chiusura  parziale  del  sentiero  n.  23  A,  a  partire  da 
"Kreizplott" fino a Mittermut (la deviazione avviene lungo 
il sentiero n. 23 B e 24 A) - a causa di lavori di scavo

Der Bürgermeister

ordnet an

Il Sindaco

ordina

die teilweise Sperrung des Wanderweges Nr. 23 A

 im Bereich

„Kreizplott“ bis „Mittermut“

vom 31.08.2026 – 02.10.2026

- die Umleitung ist ausgeschildert - 

la chiusura parziale del sentiero 23 A

nell’ambito

„Kreizplott“ fino „Mittermut“

dal giorno 31.08.2026 – 02.10.2026

- con deviazione segnalata - 

Begründung

Vom  31.08.2026  bis  einschließlich  02.10.2026  werden  im 
Bereich des Wanderweges Nr. 23 A „Kreizplott“ bis „Mittermut“ 
werden Grabungsarbeiten durchgeführt.

Motivazione

Dal giorno 31.08.2026 al giorno 02.10.2026 nell’ambito del 
sentiero n. 23 A “Kreizplott” fino “Mittermut” verranno eseguiti 
lavori di scavo.

Durchführung und Auflagen

Die Beamten der Polizeiorgane sind mit der Durchführung und 
Kontrolle dieser Anordnung beauftragt. 
Diese Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Veröffentlichung 
an der digitalen Amtstafel zur Kenntnis gebracht und wird den 
unmittelbar interessierten Personen zugestellt.

Die vorliegende Anordnung gilt für den obgenannten Zeitraum.

Esecuzione e oneri

Gli  agenti  delle  forze  dell‘ordine  sono  incaricati  con 
l‘esecuzione e il controllo dell‘ordinanza in oggetto.
La presente ordinanza verrà resa nota al pubblico mediante 
installazione  della  segnaletica  prescritta  nonché  mediante 
pubblicazione sull‘albo pretorio digitale.

La presente ordinanza è valida per il periodo summenzionato.

Grundlagen

Artt. 7, 12 und 37 Abs. 3 der Straßenverkehrsordnung (GvD Nr. 
285/1992)

diese  Anordnung  tritt  nach  Anbringung  der  vorgeschriebenen 
Verkehrsbeschilderung in Kraft, welche im Sinne des GvD. Nr. 
285 vom 30.04.1992 (St.V.O.) vom Antragsteller angebracht und 
instand gehalten wird

Fonti

artt. 7,  12 e 37 comma 3 del codice della strada (d.lgs. n. 
285/1992).

quest’ordinanza  entrerà  in  vigore  con  l’installazione  della 
prescritta  segnaletica  stradale,  la  quale  viene  installata  e 
mantenuta dal richiedente ai sensi del D.lgs. del 30.04.1992, 
n. 285 (C.d.S.).

Rechtsmittelbelehrung

Innerhalb  von  60  Tagen  ab  Veröffentlichung,  Zustellung  bzw. 

Mezzi di impugnazione

Entro  60  giorni  dalla  pubblicazione,  notificazione  ossia 
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effektiver  Kenntnisnahme  kann  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht  der  Region  Trentino  –  Südtirol,  Autonome 
Sektion Bozen, Rekurs eingereicht werden.

Innerhalb von 30 Tagen kann außerdem Verwaltungsbeschwerde 
beim Regierungskommissariat von Bozen eingereicht werden.

effettiva conoscenza potrà essere presentato ricorso presso il 
Tribunale  della  Giustazia  Amministrativa  Regionale  della 
Regione Trentino – Alto Adige, Sezione Autonoma di Bolzano.

Entro  30  giorni  è  inoltre  possibile  presente  ricorso 
amministrativo  presso  il  Commissariato  del  Governo  di 
Bolzano.

Eine Kopie gegenständliche Maßnahme wird an der digitalen Amtstafel der Gemeinde 
veröffentlicht, sowie übermittelt an: 

• Carabinieristation von Tirol stbz531240@carabinieri.it
• Ortspolizei Tirol polizei@gemeinde.meran.bz.it
• Laimer Gerhard – laimer.gerhard@rolmail.net
• Freiwillige Feuerwehr Tirol info@schneidlhof.com
• Forstinspektorat Meran forstinspektorat.meran@provinz.bz.it
• Verkehrsmeldezentrale vmz@provinz.bz.it  
• Landesrettungsverein Weißes Kreuz   E  insatzzentrale@wk-cb.bz.it  

Copia  del  presente  provvedimento  sarà  pubblicata  all’albo  comunale  digitale 
nonché inoltrata a: 

• Stazione Carabinieri di Tirolo
• Polizia Locale Tirolo
• Laimer Gerhard
• Vigili del Fuoco Volontari Tirolo
• Ispettorato Forestale Merano
• Centrale Viabilità Provinciale
• Associazione Provinciale di Soccorso Croce Bianca conlus

Tirol – Tirolo, am/il 31/08/2026

Der Bürgermeister / Il Sindaco
- Christoph Pircher -

(Digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale)
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